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י 1 ׀וַיְהִ֣
dan–jadilah
H1961

דֶשׁ בְּחֹ֣
pada–bulan
H2320

ן נִיסָ֗
Nisan
H5212

שְׁנַת֥
tahun
H8141

ים עֶשְׂרִ֛
dua–puluh
H6242

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
bagi–Artahsasta

לֶךְ הַמֶּ֖
raja
H4428

יַיִ֣ן
anggur
H3196

לְפָנָי֑ו
di–hadapannya
H6440

א וָאֶשָּׂ֤
dan–aku–mengambil
H5375

אֶת־
–
H0853

֙ הַיַּיִ֙ן
anggur
H3196

וָאֶתְּנָה֣
dan–aku–memberikan
H5414

לֶךְ לַמֶּ֔
kepada–raja
H4428

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

יתִי הָיִ֥
aku–pernah
H1961

ע רַ֖
murung

לְפָנָֽיו׃
di–hadapannya
H6440

Pada bulan Nisan tahun kedua puluh pemerintahan raja Artahsasta, ketika menjadi tugasku untuk menyediakan 
anggur, aku mengangkat anggur dan menyampaikannya kepada raja. Karena aku kelihatan sedih, yang memang 
belum pernah terjadi di hadapan raja,

וַיֹּאמֶר2֩
dan–raja–berkata
H0559

י לִ֨
kepadaku

לֶךְ הַמֶּ֜
raja
H4428

׀מַדּ֣וּעַ 
mengapa
H4069

פָּנֶי֣ךָ
wajahmu
H6440

ים רָעִ֗
murung

וְאַתָּה֙
dan–engkau

ינְךָ֣ אֵֽ
tidak
H0369

ה חוֹלֶ֔
sakit

אֵי֣ן
tidak
H0369

זֶ֔ה
ini
H2088

כִּי־
kecuali–

ם אִ֖
hanya

עַֽ רֹ֣
kesedihan
H7455

לֵב֑
hati

א וָאִירָ֖
dan–aku–takut
H3372

ה הַרְבֵּ֥
sangat

ד׃ מְאֹֽ
amat
H3966

bertanyalah ia kepadaku: "Mengapa mukamu muram, walaupun engkau tidak sakit? Engkau tentu sedih hati." 
Lalu aku menjadi sangat takut.

וָאֹמַר3֣
dan–aku–berkata
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
kepada–raja
H4428

לֶךְ הַמֶּ֖
raja
H4428

לְעוֹלָם֣
untuk–selama-lamanya
H5769

יִחְיֶה֑
kiranya–hidup
H2421

מַדּ֜וּעַ
mengapa
H4069

לאֹ־
tidak–
H3808

יֵרְע֣וּ
murung

י פָנַ֗
wajahku
H6440

ר אֲשֶׁ֨
ketika

יר הָעִ֜
kota

בֵּית־
tempat–

קִבְר֤וֹת
kubur-kubur
H6913

֙ אֲבֹתַי
nenek–moyangku
H0001

ה חֲרֵבָ֔
hancur

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
dan–pintu-pintu–gerbangnya
H8179

אֻכְּל֥וּ
dimakan
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
oleh–api
H0784

ס
S

Jawabku kepada raja: "Hiduplah raja untuk selamanya! Bagaimana mukaku tidak akan muram, kalau kota, 
tempat pekuburan nenek moyangku, telah menjadi reruntuhan dan pintu-pintu gerbangnya habis dimakan api?"

וַיֹּ֤אמֶר4
dan–raja–berkata
H0559

֙ לִי
kepadaku

לֶךְ הַמֶּ֔
raja
H4428

עַל־
untuk–

מַה־
apa–
H4100

זֶּ֖ה
ini
H2088

ה אַתָּ֣
engkau

שׁ מְבַקֵּ֑
meminta
H1245

ל אֶתְפַּלֵּ֔ וָֽ
dan–aku–berdoa
H6419

אֶל־
kepada–
H0413

י אֱלֹהֵ֖
Allah
H0430

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
langit
H8064

Lalu kata raja kepadaku: "Jadi, apa yang kauinginkan?" Maka aku berdoa kepada Allah semesta langit,

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm


וָאֹמַר5֣
dan–aku–berkata
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
kepada–raja
H4428

אִם־
jika–

עַל־
atas–

לֶךְ הַמֶּ֣
raja
H4428

ט֔וֹב
baik
H2895

וְאִם־
dan–jika–

יִיטַ֥ב
baik
H3190

עַבְדְּךָ֖
hambamu
H5650

לְפָנֶי֑ךָ
di–hadapanmu
H6440

ר אֲשֶׁ֧
supaya

תִּשְׁלָחֵנִ֣י
engkau–mengutus–aku
H7971

אֶל־
ke–
H0413

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

אֶל־
ke–
H0413

עִ֛יר
kota

קִבְר֥וֹת
kubur-kubur
H6913

י אֲבֹתַ֖
nenek–moyangku
H0001

וְאֶבְנֶֽנָּה׃
supaya–aku–membangunnya
H1129

kemudian jawabku kepada raja: "Jika raja menganggap baik dan berkenan kepada hambamu ini, utuslah aku ke 
Yehuda, ke kota pekuburan nenek moyangku, supaya aku membangunnya kembali."

וַיֹּאמֶר6֩
dan–raja–berkata
H0559

י לִ֨
kepadaku

לֶךְ הַמֶּ֜
raja
H4428

׀וְהַשֵּׁגַל֣ 
dan–permaisuri
H7694

בֶת יוֹשֶׁ֣
duduk
H3427

אֶצְל֗וֹ
di–sampingnya
H0681

עַד־
sampai–
H5704

מָתַ֛י
kapan
H4970

יִהְיֶה֥
akan
H1961

הֲלָכֲךָ֖ מַֽ
perjalananmu
H4109

וּמָתַ֣י
dan–kapan
H4970

תָּשׁ֑וּב
engkau–akan–kembali
H7725

וַיִּיטַ֤ב
dan–baiklah
H3190

לִפְנֵֽי־
di–hadapan–
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
raja
H4428

נִי וַיִּשְׁלָחֵ֔
dan–dia–mengutus–aku
H7971

אֶתְּנָה֥ וָֽ
dan–aku–memberikan
H5414

ל֖וֹ
kepadanya

ן׃ זְמָֽ
waktu
H2165

Lalu bertanyalah raja kepadaku, sedang permaisuri duduk di sampingnya: "Berapa lama engkau dalam 
perjalanan, dan bilakah engkau kembali?" Dan raja berkenan mengutus aku, sesudah aku menyebut suatu 
jangka waktu kepadanya.

7֮ וָאוֹמַר
dan–aku–berkata
H0559

לַמֶּלֶךְ֒
kepada–raja
H4428

אִם־
jika–

עַל־
atas–

לֶךְ הַמֶּ֣
raja
H4428

ט֔וֹב
baik
H2895

אִגְּרוֹת֙
surat-surat
H0107

יִתְּנוּ־
biarlah–diberikan–
H5414

י לִ֔
kepadaku

ל־ עַֽ
kepada–

פַּחֲו֖וֹת
bupati-bupati
H6346

עֵבֶ֣ר
seberang
H5676

הַנָּהָר֑
sungai
H5104

אֲשֶׁר֙
supaya

יַעֲבִיר֔וּנִי
mereka–membiarkan–aku–lewat

עַ֥ד
sampai
H5704

אֲשֶׁר־
ketika–

אָב֖וֹא
aku–tiba
H0935

אֶל־
di–
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

Berkatalah aku kepada raja: "Jika raja menganggap baik, berikanlah aku surat-surat bagi bupati-bupati di daerah 
seberang sungai Efrat, supaya mereka memperbolehkan aku lalu sampai aku tiba di Yehuda.

רֶת8 וְאִגֶּ֡
dan–surat
H0107

אֶל־
kepada–
H0413

֩ אָסָף
Asaf
H0623

ר שֹׁמֵ֨
penjaga
H8104

ס הַפַּרְדֵּ֜
taman–raja
H6508

ר אֲשֶׁ֣
milik

לֶךְ לַמֶּ֗
raja
H4428

ר אֲשֶׁ֣
supaya

יִתֶּן־
dia–memberikan–
H5414

לִ֣י
kepadaku

ים עֵצִ֡
kayu-kayu
H6086

קָרוֹת לְ֠
untuk–membuat–balok

אֶת־
bagi–
H0853

י שַׁעֲרֵ֨
pintu-pintu–gerbang
H8179

הַבִּירָ֤ה
benteng
H1002

אֲשֶׁר־
yang–

לַבַּיִ֙ת֙
untuk–Bait

וּלְחוֹמַת֣
dan–untuk–tembok
H2346

יר הָעִ֔
kota

יִת וְלַבַּ֖
dan–untuk–rumah

אֲשֶׁר־
yang–

אָב֣וֹא
aku–akan–masuk
H0935

אֵלָי֑ו
ke–dalamnya
H0413

וַיִּתֶּן־
dan–dia–memberikan–
H5414

לִ֣י
kepadaku

לֶךְ הַמֶּ֔
raja
H4428

כְּיַד־
sesuai–dengan–tangan–
H3027

י אֱלֹהַ֖
Allahku
H0430

הַטּוֹבָ֥ה
yang–baik

י׃ עָלָֽ
atasku
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Pula sepucuk surat bagi Asaf, pengawas taman raja, supaya dia memberikan aku kayu untuk memasang balok-
balok pada pintu-pintu gerbang di benteng Bait Suci, untuk tembok kota dan untuk rumah yang akan kudiami." 
Dan raja mengabulkan permintaanku itu, karena tangan Allahku yang murah melindungi aku.

וָֽאָב֗וֹא9
dan–aku–datang
H0935

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

חֲווֹת֙ פַּֽ
bupati-bupati
H6346

עֵבֶ֣ר
seberang
H5676

ר הַנָּהָ֔
sungai
H5104

וָאֶתְּנָה֣
dan–aku–memberikan
H5414

ם לָהֶ֔
kepada–mereka

אֵ֖ת
–
H0853

אִגְּר֣וֹת
surat-surat
H0107

לֶךְ הַמֶּ֑
raja
H4428

וַיִּשְׁלַח֤
dan–raja–mengutus
H7971

֙ עִמִּי
bersamaku

לֶךְ הַמֶּ֔
raja
H4428

רֵי שָׂ֥
panglima-panglima
H8269

יִל חַ֖
tentara
H2428

ׁים׃ וּפָרָשִֽ
dan–pasukan–berkuda

פ
P

Maka datanglah aku kepada bupati-bupati di daerah seberang sungai Efrat dan menyerahkan kepada mereka 
surat-surat raja. Dan raja menyuruh panglima-panglima perang dan orang-orang berkuda menyertai aku.

ע10 וַיִּשְׁמַ֞
dan–ketika–mendengar
H8085

ט סַנְבַלַּ֣
Sanbalat
H5571

י הַחֹרֹנִ֗
orang–Horon
H2772

וְטֽוֹבִיָּה֙
dan–Tobia
H2900

הָעֶבֶ֣ד
hamba
H5650

י עַמֹּנִ֔ הָֽ
orang–Amon
H5984

וַיֵּ֥רַע
dan–itu–menyakitkan

לָהֶ֖ם
bagi–mereka
H1992

רָעָה֣
kejahatan

גְדֹלָה֑
besar

אֲשֶׁר־
bahwa–

א בָּ֥
datang
H0935

ם אָדָ֔
seseorang
H0120

שׁ לְבַקֵּ֥
untuk–mencari
H1245

טוֹבָ֖ה
kebaikan

לִבְנֵי֥
bagi–anak-anak

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Ketika Sanbalat, orang Horon, dan Tobia, orang Amon, pelayan itu, mendengar hal itu, mereka sangat kesal 
karena ada orang yang datang mengusahakan kesejahteraan orang Israel.

וָאָב֖וֹא11
dan–aku–datang
H0935

אֶל־
ke–
H0413

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

וָאֱהִי־
dan–aku–menjadi–
H1961

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

ים יָמִ֥
berhari-hari
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
tiga
H7969

Maka tibalah aku di Yerusalem. Sesudah tiga hari aku di sana,

׀וָאָק֣וּם 12
dan–aku–bangun

יְלָה לַ֗
malam
H3915

֮ אֲנִי
aku
H0589

ים  ׀וַאֲנָשִׁ֣
dan–orang-orang
H0376

֮ מְעַט
sedikit
H4592

עִמִּי֒
bersamaku

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

דְתִּי הִגַּ֣
aku–memberitahu
H5046

ם לְאָדָ֔
kepada–siapa–pun
H0120

ה מָ֗
apa
H4100

֙ אֱלֹהַי
Allahku
H0430

נֹתֵ֣ן
menaruh
H5414

אֶל־
dalam–
H0413

י לִבִּ֔
hatiku

לַעֲשׂ֖וֹת
untuk–berbuat

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
bagi–Yerusalem
H3389

וּבְהֵמָה֙
dan–binatang
H0929

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

י עִמִּ֔
bersamaku

כִּ֚י
kecuali

אִם־
hanya–

ה הַבְּהֵמָ֔
binatang
H0929

ר אֲשֶׁ֥
yang

אֲנִ֖י
aku
H0589

רֹכֵ֥ב
menunggangi
H7392

הּ׃ בָּֽ
di–atasnya

bangunlah aku pada malam hari bersama-sama beberapa orang saja yang menyertai aku. Aku tidak beritahukan 
kepada siapa pun rencana yang akan kulakukan untuk Yerusalem, yang diberikan Allahku dalam hatiku. Juga tak 
ada lain binatang kepadaku kecuali yang kutunggangi.
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ה13 וָאֵצְאָ֨
dan–aku–keluar
H3318

ׁעַר־ בְשַֽ
melalui–pintu–gerbang–
H8179

יא הַגַּ֜
lembah
H1516

יְלָה לַ֗
malam
H3915

וְאֶל־
dan–ke–
H0413

֙ פְּנֵי
depan
H6440

עֵי֣ן
mata–air

ין הַתַּנִּ֔
naga

וְאֶל־
dan–ke–
H0413

עַר שַׁ֖
pintu–gerbang
H8179

ת הָאַשְׁפֹּ֑
sampah
H0830

י וָאֱהִ֨
dan–aku–menjadi
H1961

ר שֹׂבֵ֜
memeriksa

ת בְּחוֹמֹ֤
tembok-tembok
H2346

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

אֲשֶׁר־
yang–

]המפרוצים[
[yang–terbongkar]
H6555

׀()הֵם֣ 
(mereka)
H1992

ים( )פְּרוּצִ֔
(terbongkar)
H6555

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
dan–pintu-pintu–gerbangnya
H8179

אֻכְּל֥וּ
dimakan
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
oleh–api
H0784

Demikian pada malam hari aku keluar melalui pintu gerbang Lebak, ke jurusan mata air Ular Naga dan pintu 
gerbang Sampah. Aku menyelidiki dengan seksama tembok-tembok Yerusalem yang telah terbongkar dan pintu-
pintu gerbangnya yang habis dimakan api.

עֱבֹר14֙ וָאֶֽ
dan–aku–lewat

אֶל־
ke–
H0413

עַר שַׁ֣
pintu–gerbang
H8179

יִן הָעַ֔
mata–air

וְאֶל־
dan–ke–
H0413

בְּרֵכַ֖ת
kolam
H1295

לֶךְ הַמֶּ֑
raja
H4428

וְאֵין־
dan–tidak–ada–
H0369

מָק֥וֹם
tempat
H4725

לַבְּהֵמָ֖ה
bagi–binatang
H0929

ר לַעֲבֹ֥
untuk–lewat

י׃ תַּחְתָּֽ
di–bawahku
H8478

Lalu aku meneruskan perjalananku ke pintu gerbang Mata Air dan ke kolam Raja. Karena binatang yang 
kutunggangi tidak dapat lalu di tempat itu,

י15 וָאֱהִ֨
dan–aku–menjadi
H1961

עֹלֶה֤
naik
H5927

֙ בַנַּחַ֙ל
melalui–lembah

יְלָה לַ֔
malam
H3915

י וָאֱהִ֥
dan–aku–menjadi
H1961

שֹׂבֵ֖ר
memeriksa

בַּחוֹמָה֑
tembok
H2346

וָאָשׁ֗וּב
dan–aku–kembali
H7725

וָאָב֛וֹא
dan–aku–masuk
H0935

עַר בְּשַׁ֥
melalui–pintu–gerbang
H8179

הַגַּ֖יְא
lembah
H1516

וָאָשֽׁוּב׃
dan–aku–kembali
H7725

aku naik ke atas melalui wadi pada malam hari dan menyelidiki dengan seksama tembok itu. Kemudian aku 
kembali, lalu masuk melalui pintu gerbang Lebak. Demikianlah aku pulang.

ים16 וְהַסְּגָנִ֗
dan–pemimpin-pemimpin
H5461

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ יָדְעוּ
mengetahui
H3045

אָנָ֣ה
ke–mana
H0575

כְתִּי הָלַ֔
aku–pergi
H1980

וּמָ֖ה
dan–apa
H4100

אֲנִי֣
aku
H0589

ה עֹשֶׂ֑
berbuat

ים וְלַיְּהוּדִ֨
dan–kepada–orang-orang–Yahudi
H3064

ים וְלַכֹּהֲנִ֜
dan–kepada–imam-imam
H3548

ים וְלַחֹרִ֣
dan–kepada–pemuka-pemuka
H2715

ים וְלַסְּגָנִ֗
dan–kepada–pemimpin-pemimpin
H5461

וּלְיֶתֶ֙ר֙
dan–kepada–sisa

ה עֹשֵׂ֣
yang–mengerjakan

ה הַמְּלָאכָ֔
pekerjaan
H4399

עַד־
sampai–
H5704

ן כֵּ֖
demikian

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

דְתִּי׃ הִגַּֽ
aku–memberitahu
H5046

Para penguasa tidak tahu ke mana aku telah pergi dan apa yang telah kulakukan, karena sampai kini aku belum 
memberitahukan apa-apa kepada orang Yahudi, baik kepada para imam, maupun kepada para pemuka, kepada 
para penguasa dan para petugas lainnya.
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וָאוֹמַר17֣
dan–aku–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
kepada–mereka
H0413

ם אַתֶּ֤
kamu

רֹאִים֙
melihat
H7200

הָרָעָה֙
kemalangan

ר אֲשֶׁ֣
yang

אֲנַחְ֣נוּ
kita
H0587

הּ בָ֔
di–dalamnya

ר אֲשֶׁ֤
bagaimana

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

ה חֲרֵבָ֔
hancur

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
dan–pintu-pintu–gerbangnya
H8179

נִצְּת֣וּ
terbakar
H3341

בָאֵשׁ֑
dengan–api
H0784

לְכ֗וּ
marilah
H3212

וְנִבְנֶה֙
dan–kita–membangun
H1129

אֶת־
–
H0853

חוֹמַת֣
tembok
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

נִהְיֶה֥
kita–menjadi
H1961

ע֖וֹד
lagi
H5750

ה׃ חֶרְפָּֽ
kehinaan
H2781

Berkatalah aku kepada mereka: "Kamu lihat kemalangan yang kita alami, yakni Yerusalem telah menjadi 
reruntuhan dan pintu-pintu gerbangnya telah terbakar. Mari, kita bangun kembali tembok Yerusalem, supaya 
kita tidak lagi dicela."

יד18 וָאַגִּ֨
dan–aku–memberitahu
H5046

ם לָהֶ֜
kepada–mereka

אֶת־
–
H0853

יַד֣
tangan
H3027

י אֱלֹהַ֗
Allahku
H0430

אֲשֶׁר־
yang–

הִיא֙
itu
H1931

טוֹבָה֣
baik

י עָלַ֔
atasku

וְאַף־
dan–juga–
H0637

י דִּבְרֵ֥
perkataan-perkataan
H1697

לֶךְ הַמֶּ֖
raja
H4428

ר אֲשֶׁ֣
yang

מַר־ אָֽ
dia–katakan–
H0559

לִ֑י
kepadaku

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
dan–mereka–berkata
H0559

נָק֣וּם
marilah–kita–bangkit

ינוּ וּבָנִ֔
dan–membangun
H1129

וַיְחַזְּק֥וּ
dan–mereka–menguatkan
H2388

יְדֵיהֶ֖ם
tangan-tangan–mereka
H3027

ה׃ לַטּוֹבָֽ
untuk–kebaikan

פ
P

Ketika kuberitahukan kepada mereka, betapa murahnya tangan Allahku yang melindungi aku dan juga apa yang 
dikatakan raja kepadaku, berkatalah mereka: "Kami siap untuk membangun!" Dan dengan sekuat tenaga 
mereka mulai melakukan pekerjaan yang baik itu.

19֩ וַיִּשְׁמַע
dan–ketika–mendengar
H8085

ט סַנְבַלַּ֨
Sanbalat
H5571

י הַחֹרֹנִ֜
orang–Horon
H2772

׀וְטֹבִיָּ֣ה 
dan–Tobia
H2900

הָעֶבֶ֣ד
hamba
H5650

י עַמּוֹנִ֗ הָֽ
orang–Amon
H5984

וְגֶשֶׁ֙ם֙
dan–Gesyem
H1654

י עַרְבִ֔ הָֽ
orang–Arab

וַיַּלְעִג֣וּ
dan–mereka–mengejek
H3932

נוּ לָ֔
kami

וַיִּבְז֖וּ
dan–mereka–menghina
H0959

עָלֵי֑נוּ
kami

וַיֹּאמְר֗וּ
dan–mereka–berkata
H0559

ה־ מָֽ
apa–
H4100

הַדָּבָ֤ר
hal
H1697

הַזֶּה֙
ini
H2088

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם אַתֶּ֣
kamu

ים עֹשִׂ֔
berbuat

הַעַ֥ל
apakah–terhadap

לֶךְ הַמֶּ֖
raja
H4428

ם אַתֶּ֥
kamu

ים׃ מֹרְדִֽ
memberontak
H4775

Ketika Sanbalat, orang Horon, dan Tobia, orang Amon, pelayan itu, dan Gesyem, orang Arab, mendengar itu, 
mereka mengolok-olokkan dan menghina kami. Kata mereka: "Apa yang kamu lakukan itu? Apa kamu mau 
berontak terhadap raja?"
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יב20 וָאָשִׁ֨
dan–aku–menjawab
H7725

ם אוֹתָ֜
mereka
H0853

ר דָּבָ֗
perkataan
H1697

וָאוֹמַ֤ר
dan–aku–berkata
H0559

לָהֶם֙
kepada–mereka

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

ה֚וּא
Dia
H1931

יַצְלִ֣יחַֽ
akan–memberi–keberhasilan

נוּ לָ֔
bagi–kami

וַאֲנַחְ֥נוּ
dan–kami
H0587

יו עֲבָדָ֖
hamba-hamba-Nya
H5650

נָק֣וּם
akan–bangkit

וּבָנִי֑נוּ
dan–membangun
H1129

ם וְלָכֶ֗
tetapi–bagi–kamu

ין־ אֵֽ
tidak–ada–
H0369

חֵ֧לֶק
bagian

ה וּצְדָקָ֛
dan–hak
H6666

וְזִכָּר֖וֹן
dan–peringatan
H2146

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

Aku menjawab mereka, kataku: "Allah semesta langit, Dialah yang membuat kami berhasil! Kami, hamba-hamba-
Nya, telah siap untuk membangun. Tetapi kamu tak punya bagian atau hak dan tidak akan diingat di Yerusalem!"
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